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EC DECLARATION OF CONFORMITY

EO [EKNAPALIMSA 3A CbOTBETCTBUE
DECLARACION CE DE CONFORMIDAD
ES PROHLASENI O SHODE
EF-OVERENSSTEMMELSESERKL/ARING
EG-KONFORMITATSERKLARUNG

... (unique identification of the toy(s))
- (YHVKaneH naeHT(hMKaLMOHEH HOMep Ha AeTckaTa(uTe) urpavka(i)

. (entydig identifikation af legetajet)
.. (einmalige Kennnummer des Spielzeugs)

Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

VIMe 1 afipec Ha NPOM3BOVITENS UMW Ha HErOBMS! YMbITHOMOLLIEH NpeacTaBuTen:
Nombre y direccion del fabricante o de su representante autorizado:

Jméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného zastupce:

Navn og adresse pa fabrikanten eller dennes bemyndigede repraesentant.

Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollméchtigten: "
12

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 07

manufacturer: 08

Hacrosiuiata Aeknapavs 3a CbOTBETCTBYE € M3/lafieHa Ha MbnHata

OTFOBOPHOCT Ha NPOM3BOANTENS: 09

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva

responsabilidad del fabricante: 10

Toto prohlaseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce: "

Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar.

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt 12

der Hersteller:

Object of the declaration (identification of toy allowing traceability). It shall include a colour 07
image of sufficient clarity to enable the identification of the toy.

Mpeamet Ha aeknapaunsTa (MAeHTUGMKALMOHEH HOMEp Ha [jeTckaTa urpaska, 0
no3BonsBaLL NpocreasBsaHeTo ). Bknioysa LIBETHO M306paXxeHme, KOETO e 10CTaTb4HO
ICHO, 38 /1A N03BOMY Pa3ro3HaBaHE Ha Wrpavkara.

®

Objeto de la declaracion (identificacion del juguete que permita su trazabilidad). Incluirda 09
una imagen en color de nitidez suficiente para permmr la identificacion del juguete.
Predmét prohlaseni (identifikace hracky umozujici zpétné ji vysledovat). Zahmuje 10

dostatecné zfetelné barevné vyobrazeni, na jehoz zakladé Ize danou hracku identifikovat.

EU VASTAVUSDEKLARATSIOON
AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EK |
DECLARATION CE DE CONFORMITE
EZ 1ZJAVA O SUKLADNOSTI .
DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITA
EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

07&
08
096D
10ER
1@
12

Nr ... (ménguasja kordumatu identifitseerimisnumber)
PIO. ... [ATIOKAEIZTIKO ~TOIXEIO TAYTOMMOIHZHE TOY(TON) MAIXNIAIOY(-QN)]
ntification unique du ou des jouets).
.(jedinstvena identifikacija igracke/igracaka;
(identificazione unica del giocattolo/dei giocattoli)
unikals rotallietas(-u) identifikacijas numurs)

Tootja vdi tema volitatud esindaja nimi ja aadress:

EMONYMIA KAI AIEYOYNZH TOY KATAZKEYAXTH H TOY EZOYZIOAOTHMENOY
ANTIMPOZQMOY TOY:

Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire:

Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovlastenog zastupnika:

Nome ed indirizzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato:

Razotaja vai vina pilnvarota parstavja vards/nosaukums un adrese:

Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja vastutusel:

H MAPOYZA AHAQZH 2YMMOP®Q3HZ EKAIAETAI ME AMOKAEIZTIKH EYOYNH
TOY KATAZKEYAXTH:

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du
fabricant:

Za izdavanje ove izjave sukladnosti odgovoran je iskljucivo proizvodac:

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto I'esclusiva
responsabilita del fabbricante:

ST atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada razotaja atbildibu:

Deklareeritav toode (méanguasja identifitseerimine, mis véimaldab toodet jalgida). Siia alla
kuulub piisavalt selge manguasja varvikujutis manguasja identifitseerimiseks.

STOXOX THX AHAQSHZ. (TAYTOMOIHZH TOY MAIXNIAIOY MOY ENITPEMEI THN
IXNHAAZIMOTHTA). MEPIEXEI EPXPOMH EIKONA EMAPKOYZ AIAYTEIAZ A NA
EINAI AYNATH H TAYTOMOIHZH TOY MAIXNIAIOY.

Objet de la déclaration (identification du jouet permettant sa tracabilité), accompagné
d’une image couleur suffisamment claire pour permettre I'identification du jouet.

Predmet izjave (identifikacija igracke kojom se omogucava sljedivost). Ukljucuje i sliku u
boji dovoljne jasnoce koja omogucuje identifikaciju igracke.

Erkleeringens genstand (identifikation af legetejet, sa det kan spores). Den skal indeholde 11 Oggetto della dichiarazione (identificazione del giocattolo che ne consenta la

et farvebillede, der er tilstraekkelig klart til, at legetajet kan identificeres.
Gegenstand der Erklarung (Bezeichnung des Spielzeugs zwecks Riickverfolgbarkeit). Sie

enthalt eine hinreichend deutliche Farbabbildung, auf der das Spielzeug erkennbar ist. 12
13
The object of the declaration described in point 4 is in conformity with the relevant 07
Community harmonisation legislation:
TMpeAMETHT Ha AeknapaUnsiTa, OnucaH no-rope, OTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 08
3aKOHOAATENCTBO Ha OBLIHOCTTa 33 XapMOHM3ALMSE:
El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme a la legislacion 09
comunitaria de armonizacion pertinente:
Predmét prohlaseni popsany v bodé 4 je ve shodé s pfislusnymi harmonizacnimi 10
pravnimi predpisy Spolecenstvi:
Genstanden for erkleeringen, som beskrevet i punkt 4, er i overensstemmelse med 11
den relevante EF-harmoniseringslovgivning:
Der unter Nummer 4 beschriebene Gegenstand der Erklarung erfilllt die 12
einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Gemeinschaft:
References to the relevant harmonised standards used, or references to the 07
specifications in relation to which conformity is declared:
TNosoBaBaHe Ha WU3MON3BaHUTE XapMOHU3MPaHM CTAHAAPTY UMM No3oBaBaHe Ha 08
cneLmduKkaLmunTe, Mo OTHOLLEHWE Ha KOWTO Ce fIeKnapupa CbOTBETCTBIE:
Referencias a las normas armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones respecto a las cuales se declara la conformidad: 09
Odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo na
specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje: 10
Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til
de specifikationer, som der erkleeres overensstemmelse med. 1
Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden,
oder Angabe der Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird: 12
Where applicable: the notified body ...(name, number)... performed... 07
(description of intervention) ... and issued the certificate:
Korato e npunoXumo, HoTUULIMPAHUST OpraH ... (HauMeHoBaHwve, Homep) ... 08
M3BBLPLUK ... (ONUcaHWe Ha eNCTBMETO) ... U n3aaae cepTudmkaTa:
Si procede, el organismo notificado ... (nombre, nimero) ... ha efe do ...
(descripcion de la intervencion) ... y expide el certificado: 09
Pripadné: oznameny subjekt ... (nazev, ¢islo) ... proved! ... (popis zésahu) ...
a vydal certifikat: 10
Hvor det er relevant: det bemyndigede organ ... (navn, nummer) ..., der har
foretaget ... (beskrivelse af aktiviteten) ...og udstedt attesten. 1
Gegebenenfalls Die notifizierte Stelle (Name Kennummer)...
(Beschreibung ihrer MaBnahme)... und folgende Beschelnlgung ausgestellt: 12

Additional information:Signed for and
on behalf of:(place and date of
issue)(name, function)(signature)
[HonbnHutenHa
nHdopmauus:MNoanucaHo 3a u ot
MMETO Ha: ....(MSCTO 1 1aTa Ha
n3aaBaHe)(Ume, AbXHOCT)(NoANMC)
Informacion adicional:Firmado por y
en nombre de:(lugar y fecha de
expedicion)(nombre, cargo) (firma)

04 Dal3i informace:Podepsano za a

jménem(misto a datum
vydani)(jméno, funkce) (podpis)

05 Yderligere oplysninger:Under-
skrevet for og pa vegne af:(sted og
dato)(navn, stilling) (underskrift)

06 Zusatzliche Angaben:Unterzeich-
net fiir und im Namen von:(Ort und
Datum der Ausstellung)(Name,
Funktion) (Unterschrift)

07 Lisateave:Allkirjastatud:(valjaandmise
koht ja kuup&ev)(nimi,
ametinimetus)(allkiri)

08 MPOZOETEZ MAHPO®OPIEZ:YMOMPAGH
A AOTAPIAZMO KAI E=
ONOMATOX:(TOMOZ. KAl HMEPOMHNIA
EKAO3HZ)(ONOMA, OESH)(YTOrPAGH)

09 Informations complémentaires:Signé par 1
et au nom de:(date et lieu
d'établissement)(nom, fonction)

(signature)

rintracciabilita). E inclusa un'immagine a colori di chiarezza sufficiente a permettere
I'identificazione del giocattolo).

Deklaracijas priekdmets (rotallietas identifikacija, kas nodrosina tas izsekojamibu). Taja
ieklauj pietiekami skaidru krasainu rotallietas attélu, lai varétu to identificét.

Deklaracijos objektas (Zaislo |dent|f kavimo Zenklas, pagal kurj jj galima atsekdi). Kartu

f palvota: i aiskus, kad bty galima Zaislg identifikuoti.

Punktis 4 nimetatud deklareeritav toode on kooskolas asjaomaste tihenduse
(htlustavate Gigusaktidega:

0 XTOXOx TH2 AHAQZHX MOY MEPIFPA®ETAI XTO XHMEIO 4 EINAI XYMOONOZ
ME TH ZXETIKH KOINOTIKH NOMO®EZIA ENAPMONIZHX.

L'objet de la déclaration visé au point 4 est conforme a la Iégislation
communautaire d’harmonisation applicable:

Predmet izjave opisan u tocki 4. u skladu je s primjenjivim zakonodavstvom
Zajednice za uskladivanje:

L'oggetto della dichiarazione di cui al punto 4 & conforme alla pertinente normativa
comunitaria di armonizzazione

leprieks 4. punkta aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Kopienas
saskanotajam tiesibu aktam.

Viited kasutatud harmoneeritud standarditele vi viited tehnilistele tingimustele,
millele vastavust deklareeritakse:

MNEIA TON >XETIKON ENAPMONIZMENQN MPOTYTQN Moy
XPHZIMOTIOIOYNTAI H MNEIA TON MPOAIArPA®ON ZE IXEZH ME TIZ
OrOIEZ AHAQNETAI H XYMMOP®QZH:

Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des
spécifications par rapport auxquelles la conformité est déclarée:

Upute na primijenjene uskladene norme ili upute na specifikacije u vezi s kojima
se izjavljuje sukladnost:

Riferimento alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimento alle
specifiche in relazione alle quali viene dichiarata la conformita:

Norades uz attiecigajiem piemérojamajiem saskanotajiem standartiem vai
norades uz specifikacijam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilstiba:

Kui see on asjakohane: teavitatud asutus ... teostas ...
(tegevuse kirjeldus) ... ja andis valja toendi:
ENAEXOMENQZ, O KOINOIMOIHMENOZ OPIANIZMOX ...
APIOMO?) ... MPArMATONMOIHZE ...
EZEAQ>E TH BEBAIQZH:

Le cas échéant: 'organisme notifié ... (nom, numéro) ...
(description de I'intervention) et a établi I'attestation:
Prema potrebi: tijelo za ocjenjivanje sukladnosti ... (naziv, broj) ...
(opis aktivnosti) ... i izdalo ... certifikat:

Se del caso, I'organismo notificato ...: (denominazione, numero) ... ha
effettuato (descrizione dell'intervento) ... e rilasciato il certificato:
Vajadzibas gadijuma pazinota struktira ... (nosaukums, numurs) ...
.. (darbibas apraksts) ... un izsniegusi sertifikatu: ...

(nimi, number) ...

(ONOMAZIA,
(MEPIFPA®H THZ MAPEMBAZHY) ... KAI
a effectué ...

izvrsilo je ...

ir veikusi

10 Dodatne mformacue Potpisao uime i
za racun:(mjesto i datum
izdavanja)(ime, svojstvo) (potpis)

11 Informazioni supplementari:Firmato a

nome e per conto di:(luogo e data di

emissione)(nome e cognome,

funzione) (firma)

Papildu informéacija:Parakstits $adas

personas varda:(izdoSanas vieta un

datums)(vards, uzvards,
amats)(paraksts)

~

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

13 ..(unikalus Zaislo (-y) identifikacijos numeris).

14 . sz (a jaték(ok) egyedi azonositdja)

156 Nru...(identifikazzjoni unika tal-gugarell(i))

16  Nr. ...(uniek identificatienummer van het speelgoed):

17  Nr...(niepowtarzalny identyfikator zabawki (zabawek))
18 N.o ...[nUmero de identificacdo tnico do(s) brinquedo(s)]:

13 Gamintojo arba jo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir adresas:
14 Agyarté vagy meghatalmazott képviseljének neve és cime:

15 L-isem u l-indirizz tal-manifattur jew tar-rappreZentant awtorizzat tieghu:
16 Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde:
17 Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela:
18 Nome e endereco do fabricante ou do respectivo mandatario:

13
14

Si atitikties deklaracija i§duota tik gamintojo atsakomybe:
Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gyarté kizarélagos feleldssége mellett adjak
ki

15
16
17

Din id-dikjarazzjoni tal-konformita qed tinhareg taht ir-responsabbilta unika
tal-manifattur:

Deze verklaring van overeenstemming wordt verstrekt onder volledige
verantwoordelijkheid van de fabrikant:

Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytaczng odpowiedzialnosé
producenta:

A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva
responsabilidade do fabricante:

18

14 Anyilatkozat targya (a nyomon kévetést lehet6vé tevé jaték azonositoja). A jaték
azonositasat lehetdvé tevs, megfelelen lathato szines képet kell tartalmaznia.

15 L-g han tad-dikjarazzjoni (I-i |dent|ﬁkaz210n| tal-gugarell li tippermetti t- Iraccablllta)

(Ehandheiltmkludl xbieha bil-kulur ta’ ¢arezza sufficjenti biex ikun jista' jigi identifikat

il-gugarel

Voorwerp van de verklaring (beschrijving aan de hand waarvan het speelgoed kan

worden getraceerd). Hierin is ook een afbeelding in kleur opgenomen die voldoende

duidelijk is om het speelgoed te kunnen identificeren.

Przedmiot deklaracji (identyfikator zabawki umozliwiajgcy odtworzenie jej historii).

Za'\:ierf_ dostatecznie wyrazne kolorowe zdjecie umozliwiajace identyfikacje

zabawki.

Objecto da declaragao (identificagao do brinquedo que permita rastrea-lo). Deve

incluir uma reprodugéo a cores suficientemente clara de forma a permitir identificar o

brinquedo.

16

J
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14

4 punkte aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius Bendrijos derinimo
teisés aktus:

A4. pontban ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé kdzosségi
harmonizécios jogszabalynak:

L-g han tad-dikjarazzjoni deskritt fil-punt 4 huwa fkonformita mal-legizlazzjoni
ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Komunita:

Het in punt 4 beschreven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende communautaire harmonisatiewetgeving ...

Opisany w pkt 4 przedmiot niniejszej deklaraciji jest zgodny z odno$nymi
wymaganiami przepiséw wspélnotowych dotyczacych harmonizacii.

O objecto da declaragdo mencionada no ponto 4 estd em conformidade com a
legislagdo comunitéria aplicavel em matéria de harmonizagao:

15
16
17
18

13 Susijusiy taikyty darniyjy standarty nuorodos arba specifikacijy, pagal kurias
buvo deklaruota atitiktis, nuorodos:

Az alkalmazott harmomzalt szabvanyokra valo hivatkozas vagy : az azokra az
eldirasokra valo t
nyilatkozatot tettek:

Ir-referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti i ntuzaw, jew ir-referenzi
ghall-ispec ifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata
I-konformita:

Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de
specificaties waarop de overeenstemmingsverklaring betrekking heeft:
Odwotania do odno$nych norm zharmonizowanych, ktére zastosowano lub do
specyfikacji, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodnos¢:
Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis utilizadas ou as
especificagdes em relagdo as quais é declarada a conformidade:

14

) meg

@

Jei taikytina, notifikuotoji jstaiga (pavadinimas, numeris) atliko (dalyvavimo

procese aprasymas) ir iSdavé sertifikat:

Adott esetben a (név, szam) ... bejelentett szervezet elvégezte a ... (a

beavatkozas ismertetése) ..., és a kovetkezd bizonyitvanyt adta ki:

Fejn ikun applikabbli il-korp notifikat ... (isem, numru) ... wettaq ...

(deskrizzjoni tal-intervent) ... u hareg i¢c-certifikat:

(Indien van toepassing) De aangemelde instantie ... (naam, nummer) ...

heeft een ... (werkzaamheden beschrijven) ... uitgevoerd en het certificaat

. verstrekt ..

17 Tam gdzie ma to zastosowanie, jednostka notyfikowana ..
przeprowadzita ... (opis interwencj) ... i wydata certyflkat

18 Se for esse o caso: 0 organismo notificado: (nome, nimero) ..

(descrigdo da intervengao) e emitiu o certificado: ....

o

. (nazwa, numer)

. efectuou ...

16 Aanvullende informatie:Ondertekend
voor en namens: ...(plaats en datum
van afglﬂe)(naam functle)
(handtekening)

13 Papildoma informacija:Uz kg ir
kieno vardu pasirasyta:(iSdavimo
vieta ir data)(pavardé, pareigos)
(parasas)

14 Tovabbi informaciol nevében 17 Informacje dodatkowe:Podpisano
alairva(a kiallitas helye és przez lub w imieniu: (miejsce i
ideje)(név, beosztas) (alairas) data wydania)(nazwisko,

15 Informazzjoni addizzjonali:lffirmata stanowisko)(podpis)
ghal u fisem:(post u data 18 Outras informagoes:Assinado por e

ta@rug){isem, kariga) (firma) em nome de: ...(local e data da

emissdo)(nome, cargo) (assinatura)

EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT .
ID-DIKJARAZZJONI KE TAL-KONFORMITA
EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

19
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19 Informatii suplimentare:Semnat
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DECLARATIA ,,CE” DE CONFORMITATE
ES VYHLASENIE O ZHODE

IZJAVA ES O SKLADNOSTI
EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
EG-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

...[numar unic de identificare a jucariei (jucériilor)]

. (osobitné identifikacné ¢islo hracky/hraciek)
(enolicna identifikacija igrac(-e))

.. (lelun yksiléllinen tunnistenumero)

.. (leksakens entydiga identifikation)cc

98003

Bestway (Europe) S.p.a.,
Via Resistenza, 5, 20098
San Giuliano Milanese
(Milano), Italy

Denumirea si adresa producatorului sau a reprezentantului sau autorizat:
Meno a adresa vyrobcu alebo jeho splnomocneného zastupcu:

Ime in naslov proizvajalca ali njegovega pooblascenega zastopnika:
Valmistajan tai hénen valtuutetun edustajansa nimi ja osoite:

Namn pa och adress till tillverkaren eller dennes representant:

Declaratia de conformitate este emisé pe raspunderea exclusiva a
producatorulul

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu:
Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec.
Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan
yksinomaisella vastuulla:

Denna forsékran om 6verensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget
ansvar:

€

Obiectul declaratiei (identificare a jucariei permitand trasabilitatea). Include o
imagine colorata, suficient de clard pentru a permite identificarea jucariei.
Predmet vyhlasenia (identifikacia hratky umoziujica vysledovatefnost).
Obsahuje dostatoéne zrozumitelny farebny obrazok, ktory umozriuje
identifikaciu hracky.

Predmet izjave (i
dovolj jasno barvno sli

ija |grace ki j

, ki omogoca identifikacijo it |grace
Vakuutuksen kchde (jal den mahdollistava lelun tunniste). Siihen
sisallytetadn é ikuva lelun tunnistamisen mahdollistamiseksi.
Foremal for fors kran (identifiera leksaken sa att den kan sparas). Den ska
innehalla en fargbild som &r sa tydlig att det gar att spara leksaken.

). Izjava vsebuje

Obiectul declaratiei descris la punctul 4 este in conformitate cu
legislatia comunitara relevanta de armonizare

Predmet vyhlasenia uvedeny v bode 4 je v stlade s prisluSnymi
harmonizac¢nymi pravnymi predpismi Spolocenstva.

Predmet izjave iz tocke 4 je v skladu z ustrezno usklajeno zakonodajo
Skupnosti:

Edella 4 kohdassa kuvattu vakuutuksen kohde on asianomaisen
yhdenmukaistamista koskevan yhteison lainsdadannon vaatimusten
mukainen...

Foremalet for forsékran i punkt 4 6verensstdammer med den relevanta
harmoni gemer ingen

2009/48/EC

Se declara trimiterile la standardele de armonizare relevante folosite
sau trimiterile la specificatiile in legatura cu care se declara
conformitatea:

Odkazy na prisluné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na
Specifikacie, v stvislosti s ktorymi sa zhoda vyhlasuje:

Sklicevanja na uporabliene zadevne harmonizirane standarde ali
sklicevanja na specifikacije v zvezi s katerimi je izdana izjava o
skladnosti:

Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettuihin standardeihin, joita
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Part I: Physical Safety Assessment

SECTION 1 — Description

Item/Concept Name: | 98003
Detailed Description: | Swim Tube
Materials Used: | PVC
Age Grading: | 3-6 years




Intended/Foreseeable Use

Children will play it as intended.
Children may sit on the item and play in beach / river / pool.

EN71-1

Europe
The product is likely to comply with the requirements for children over 3 years based
on the play feature, construction and design.

Non-conformity was not identified during this review, but the following requirements
should be noted for the compliance.

- Mold flash shall not be present

- No sharp point/edge can be found

- Materials used in the toy shall be clean

Major Concerns

Drowning

This product could present drowning hazard as it is designed to be used in water. If the
material of plastic sheet is easy to be punctured, or the stopper detached unexpected,

then the risk is further increased.

Besides, if the children use this product as a sofa, the children may fall into the water if

the product cannot provide sufficient buoyant and stability in water.

Action: this hazard can be reduced by:

- Increase the thickness to not less than 0.3mm or use a complex construction of
PVC sheeting;

- Making sure the strength of the heat sealing and the stopper of valve can with 90N
tension test;

- Using adequate non-return valve;

- Adding safety use instruction, regular maintenance & checking, and adult
supervision all the time.

- The color of the product is better to be changed from black to bright and easy

identified color in water, such as from yellow to red colors.

- The stopper can’t be protruding from the surface of the product more than 5mm




Minor Concerns

Airway obstruction

There could be an airway obstruction hazard cause the plastic film not well finished and
become detached as small part in tension test.

The stopper on the product may present the airway obstruction hazard to young child.
However, this hazard is minor due to the stopper was not detached after test.

Action: this hazard can be reduced by:

- the hazard can be reduced by fasten the stopper.

- Make the rims were well processed and the protrusion was short so that it can’t
easily be grasped

Suffocation

There could be present suffocation hazard if the poly bag and plastic film covers the
face of a child or be inhaled. This hazard is reduced as the thickness of the plastic film
is more than 0.038mm.

Action: This hazard can be minimized by increasing the thickness of the plastic film up
to be more than 0.038 mm and adding some warning on the packaging to alert this risk,
such as: "Warning! The poly bag is not a toy, discard it before giving to children. The
plastic film may present suffocation hazard, please discard it if the product was broken.”

Laceration

There could be a minor laceration hazard if burrs/flash were not well finished. This
hazard is reduced due to soft material.

Moreover, make sure all the selvages of the cutting is less than 8mm and smooth and
soft.




Actions: The risk of this hazard can be reduced by making the edges and points are well
rounded and smooth and free from burrs, sharp points and edges.

Critical Manufacturing
Concerns

Heavy elements content and raw materials should be controlled, especially lead in paint
and phthalates, which are involved large number of US CPSC and REPAX recall cases.

Material controlling should be well done in manufacturing procedure.

The item should be manufactured in a clean environment and this should be closely
monitored throughout production to avoid external contamination.

Mould flash and process burrs should be controlled throughout production in order to
reduce laceration hazards from sharp points or edges

SECTION 5-— Flammability

EN71-2

This product is likely to comply with the requirements of EN71 Part 2.

SECTION 6- Hygiene

2009/48/EC

According to New Toy Directive, toys must be designed and manufactured in such a
way as to meet hygiene and cleanliness requirements in order to avoid any risk of
infection, sickness or contamination.

SECTION 7 — Radioactivity

Radioactivity

This product has no characteristic related to this hazard.

SECTION 8- Applicable European Directives, Regulations and Harmonized Standards

Applicable Standards

EU

Toy Safety Directive (2009/48/EC)
- EN 71-1 Safety of toys - Mechanical and physical properties
- EN 71-2 Safety of toys - Flammability
- EN 71-3 Safety of toys - Migration of certain elements

REACH Annex XVII — Restrictions
- Cadmium
- Organotins
- Phthalates
- PAHs

Regulation (EC) 1907/2006, REACH, Article 33
Substances of very high concern (SVHCs) on the current candidate list

Regulation (EU) No 519/2012
Short Chain Chlorinated Paraffin (SCCP) Content

Packaging Waste Directive (Pb + Cd + Hg + Cr VI) (94/62/EC)

Other Test Recommendations

EN 71-9 Safety of Toys - Organic Chemical Compounds
EN71-12

Germany AfPS GS 2014:01 — PAHs

Denmark Statutory Order No. 1082-Lead




Gulf Countries

- GSO EN 71-1 Safety of toys - Mechanical and physical properties
- GSO EN 71-2 Safety of toys - Flammability

- GSO EN 71-3 Safety of toys - Migration of certain elements

SECTION 9 — Labelling Assessment

CE Mark

Yes
Note: For the new Toy Directive the CE mark must be visible at the point of sale.

Labeling

All texts required shall be written in the official language of the country in which the toy
is to be sold.

New Toy Safety Directive (2009/48/EC)

The following information should be present on the product itself, it can be present on
the packaging/instruction if the toy it-self is technically/economically not possible.

- Batch/Serial/Model Number

- Manufacturer name and address

- Importer name and address

The CE marking must be affixed visibly, legibly and indelibly to the toy, to an affixed
label or to the packaging. It must be visible at the point of sale.

[EEREs "i 3]

HHHT

The toy or its packaging need to be marked with “Warning! Not suitable for children
under 36 months. Small Parts, Choking Hazard” visible at the point of sale. If the age
warning pictograph is used, this must be preceded by the signal word “Warning”. An
example would be

)

Aquatic toys and their packaging shall carry the following warning: “Warning. Only to
be used in water in which the child is within its depth and under adult
supervision.”

The warning on the toy shall be visible, indelible and in a colour which contrasts with
the body of the toy. The height of letters shall be 3 mm or more and the marking on
inflatable aquatic toys shall be 100 mm or less from one of the air inflation inlets.

Warning (The diameter of the pictograph shall not less than 10mm.)

Moreover, there shall be no advertising copy or graphics, which state or imply the child
can be safe with such a toy if left unsupervised.

An instruction is recommended :-
- Inspect the product and check for any deterioration and loose of stopper before each
use. Discard the product once any deterioration in the product is observed.

Warnings, precautions and instructions for use should be written in the national
languages of the country in which the toy is to be sold.




SECTION 10 — Recalled Cases Study

Slovakia

Category: Toys
Product: Inflatable turtle
Brand: INTEX

Name:

Type/number of model: Batch code: Art.
#56524, EAN: 7825756524

Batch number/Barcode:
OECD Portal Category:

Description: Toy in a shape of turtle, green
PVC with painting, two black handles on a
front part of a turtle shell, packed in a
cardboard box with coloured printing.
Labelling on the pack: logo INTEX®, notices
“The wet set” and others, a label from
importer containing names of the product, of
the importer, etc. Labelling on the product

itself: Made in China.

Country of origin: China

Chemical

The product poses a
chemical risk because: -
the valve contains 14,0 %
by weight of di-isononyl-
phthalate (DINP), - the
black handles contain
7,34 percentage by
weight of di-isononyl-
phthalate (DINP), - the
green plastic foil with
printing contains 24,2
percentage by weight of
di-isononyl-phthalate
(DINP). According to
Directive 2005/84/EC
phthalates shall not be
used in toys and products
designed for a child in
concentration higher than
of 0,1 % by weight. During
a play, a direct contact of
child skin with the toy is
assumed. The product
poses a serious risk for

health of a child. This
product does not comply
with the Chemicals
Restrictions Directive
76/769/EEC and the
relevant European
standard EN 71-1.

Voluntary
measures:
Withdrawal from
the market and
recall from
consumers
ordered by the
authorities.
Voluntary
withdrawal from
the market and
recall from
consumers.




Part Il: Chemical Safety Assessment

Summary and Recommendation

None of the materials listed in the submitted BOM is identified from the substances that are classified as CMR of
categories 1A, 1B or 2 under Regulation (EC) No. 1272/2008, substances which are Persistent, Bioaccumulative
and Toxic (PBT) and very Persistent and very Bioaccumulative (vPvB), restricted substances listed on Annex XVII
of REACH and SVHCs on Candidate List. It is also recommended to review the manufacture process to ensure
these substances are not added.

The test listed in the table “Applicable European Directives, Regulations and Harmonized Standards” are
recommended for compliance testing, in order to reduce unintentional chemical risk such as contamination of
material during production process.

Chemical management from incoming material to finish product throughout the supply chain is an important part for
fulfilling complex and ever-changing chemical requirements. The “Universal Chemical Safety Assessment”
provided additional information to assist manufacturer in reviewing the manufacturing process, it is to ensure the
chemical properties of a toy manufactured through such process is consistence to the BOM stated.

Universal Chemical Safety Assessment

The following assessment was based on worst case scenario by assessing the possibility of existing of hazardous
chemical in the material given in the BOM submitted.

Product classification:

A. New Toy Safety Directive (2009/48/EC)

i: The PVC parts of the Happy Crustacean Junior Raft (SAMPLE) are likely to be defined as scraped-off toy
materials. These materials are accessible to children when the SAMPLE is used as intended or in a foreseeable
way, when taking into accounts the behavior of children.

Accessible as defined by
EN 71-1?
1-2 Poly(vinyl chloride) (PVC) Yes

Component No. Material

The CMR substances in categories 1A, 1B and 2 and the 19 elements should fulfill the chemical requirements of
Part Ill, Annex Il of 2009/48/EC unless they are inaccessible.

i The SAMPLE is likely to be defined as a non-scented toy. The likelihood of the occurrence of 66 allergenic
fragrances will not be assessed.

iii: Although some parts of the SAMPLE are intended to be placed in the mouth, the SAMPLE will not be assessed
for nitrosamines and nitrosatable substances due to the following reasons:

(1) the SAMPLE is not designed for children under 36 months;

(2) the SAMPLE does not contain rubber or finger paints’.

B. REACH (Regulation (EC) No 1907/2006)
i: The SAMPLE is likely to be defined as an article with substances not intended to be released and
substance under normal and foreseeable conditions of use.

Remark:

1Referring to the explanatory guidance document (rev 1.9) published by the European Commission of Feb 10,
2016, nitrosamines and nitrosatable substances are relevant in particular for rubber and finger paints.
(http://ec.europa.eu/growth/sectors/toys/safety/guidance/index_en.htm)
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Chemical requirements under new Toy Safety Directive and REACH:

New Toy Safety
Directive
(2009/48/EC)

CMR substances

Any substance that is classified as CMR categories 1A, 1B or 2 is
prohibited to be used in the SAMPLE unless the substance is below
the concentration limit set in Regulation (EC) No 1272/2008°.The
occurrence of CMR substances in the ABC is assessed in this
report.

19 Elements®

The manufacturer of the SAMPLE has to confirm that the migration
levels of the restricted elements are under the defined maximum
permitted levels in pliable and scraped-off toy materials.

Safety assessment on the migration of the 19 elements is not
suggested

55 Fragrances®

55 fragrances are banned (subject to concentration up to 100 mg/kg
when their presence is technically unavoidable under good
manufacturing practice).The SAMPLE is non-scented toy.

The likelihood of the occurrence of the fragrances is very low.
Therefore, safety assessment of 55 fragrances is not performed.

11 Fragrances’

11 fragrances are permitted but must be labeled if the concentration
of each exceeds 100 mg/kg. Safety assessment of 11 fragrances is
also not performed on the SAMPLE as they are non-scented.

Nitrosamines and
nitrosatable
substances

Nitrosamines and nitrosatable substances are banned in toys for
children under 36 months or for toys that are intended to be placed
in the mouth. As the SAMPLE is not designed for children under 36
months and it does not contain rubber or finger paints, thus these
substances will not be assessed in this report.

REACH
(Regulation (EC)
No 1907/2006)

SVHCs

EU importer may obtain from the manufacturer of the SAMPLE
regarding SVHC information to pass along the supply chain if the
SAMPLE contains over 0.1% w/w of a SVHC on Candidate List’.
The likelihood on the presence of SVHCs in the ABC is assessed in
this report.

Restricted
substances

Restricted substances for which Annex XVII of REACH contains a
restriction relevant to toy materials and children’s products should
not be used in the SAMPLE unless the restricted condition is
complied.

The likelihood on the presence of restricted substances in the
SAMPLE is listed in this report.

Remarks:

*Maximum concentration of the substance regulated under the new Toy Safety Directive (2009/48/EC), CMR
categories 1A, 1B and 2, that can be present in toys, components of toys or micro-structurally distinct parts of toys.
Referring to Appendix B(2) of Directive 2009/48/EC, the relevant concentration for the classification of mixtures
containing the substances should be those established in accordance with Regulation (EC) No 1272/2008 (with
amendment referring to Commission Regulation (EU) No 286/2011) from Jun. 1, 2015.

In case the limit for a substance is set in EN 71-9 and this limit is lower than the specific concentration and the
generic limit for a CMR substance in accordance with Regulation (EC) No 1272/2008 (with amendment referring to
Commlss|on Regulation (EU) No 286/2011), the limit in EN 71-9 will be used.

The list of 19 elements is available in Annex Il Part 11l (13) of Directive 2009/48/EC.

Accordmg to EN 71-3, there is no relationship between the total element content of a toy material and the soluble
migration of that element under standard test conditions. Therefore, measuring the total element content and
converting the result to give a soluble element figure is not an answer to this problem.

As presented by Maureen Logghe from the European Commission on the topic of European Commission Toys
Standards, the timeframe for the European Committee for Standardization (CEN) to revise EN 71-3 to meet the
requirements of Directive 2009/48/EC is four years from his presentation, ie. before 2013.
(http://corporate.nca.ie/eng/Business_Zone/Product_Safety and_Recalls/Toy Safety/toy-safety-seminar/NCA-toy-
seminar-Maureen-Logghe-Standards-061010.pdf)

5The list of fragrances is available in Annex Il Part 11l (11) of Directive 2009/48/EC.

®SVHCs on Candidate List is updated by the European Chemicals Agency (ECHA) on a periodic basis.
(http://echa.europa.eu/chem_data/authorisation_process/candidate_list_table_en.asp )
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Conclusion:

Although the data indicates a number of injures and a number of fatalities involving inflatable pool and toy, given the

exposure of these items to the population it is thought that there may be a relatively low probability of injury resulting from
their use and that injuries may be unlikely to be severe.
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BOM ( Bill of Materials)

Product Name : Swim Ring
Date : 2025-03-31
Item No : 98003

PVC 60.4% 9002-86-2 Y

DOTP 36.2% 6422-86-2 Y

AIR VALVE 1 2 ESO 1.8% 8013/7/8 Y
Organic Tin compounds Heat Stabilizer 0.6% [13463-67-7 Y

Barium zinc Heat Stabilizer 1.0% / Y

PVC 60.3% 9002-86-2 Y

WHITE PVC SHEET DOTP 32.3% 6422-86-2 Y
2 83.05 ESO 1.2% 8013/7/8 N

RED PVC SHEET Barium zinc__Heat Stabilizer 0.8% / Y
CaCO3 5.4% 471-34-1 Y

Polymerization of the prepolymer 50% / Y

photosensitive monomer 30% / Y

COATING 3 6.95 photoinitiator 15% / Y
pigments 5% / Y
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Addresses of the places of manufacture and storage:

Bestway (Europe) s.p.a. (Via Resistenza, 5, 20098 San Giuliano

Milanese (Milano), Italy) license to Bestway inflatables and material corp.
(No. 208 Jin Yuan Wu Road, Shanghai, 201812, China) for production

and storage of Bestway (Nantong) Plastics Corp. (No.8, West Huimin

Road,Rugao Economic and Technology Development

Zone,Jiangsu,226503,China )

14



	BOMS.pdf
	Feuil1

	98003-26.pdf
	未标题




